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Delivery Required - Livraison exigée

Revision to a Request for a Standing Offer
Révision à une demande d'offre à commandes

Offre à commandes individuelle régionale (OCIR)

Regional Individual Standing Offer (RISO)

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving Box/Boite de Réception des 
Soumissions
1st Floor/1ière étage, Suite 1212
100-1045 Main Street
Moncton
New Brunswick
E1C 1H1
Bid Fax: (506) 851-6759

This revision does not change the security requirements of the Offer.
Cette révision ne change pas les besoins en matière de sécurité de la présente offre.

02:00 PM
2021-03-09

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

The referenced document is hereby revised; unless
otherwise indicated, all other terms and conditions of
the Offer remain the same.

Ce document est par la présente révisé; sauf
indication contraire, les modalités de l'offre demeurent
les mêmes.

Comments - Commentaires

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Buyer Id - Id de l'acheteur  
pwj004

on - le
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

at - à

Telephone No. - N° de téléphone

2021-01-25

PWJ-0-43151 (004)
File No. - N° de dossier

Client Reference No. - N° de référence du client

Solicitation No. - N° de l'invitation

RISO - Electrical ServicesTitle - Sujet

Date 
2021-01-29
Amendment No. - N° modif.
001

EC645-211657/A

EC645-211657

For the Minister - Pour le Ministre

Signature Date

Acknowledgement copy required No - NonYes - Oui
Accusé de réception requis

The Offeror hereby acknowledges this revision to its Offer.
Le proposant constate, par la présente, cette révision à son offre.

Name and title of person authorized to sign on behalf of offeror. (type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du proposant.
(taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Instructions:  See Herein

Instructions:  Voir aux présentes

GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$PWJ-004-5910
Date of Original Request for Standing Offer 
Date de la demande de l'offre à commandes originale

Solicitation Closes - L'invitation prend fin

Heure Normale de l'Atlantique HNA
Atlantic Standard Time AST
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Cette modification de l’invitation numéro 1 est soumise et comprend la modification numéro 1 suivante. 

La modification qui suit apportée aux documents de soumission entre en vigueur dès maintenant. 
L’addenda fera partie des documents de contrat. 

Toutes autres conditions ne changent pas 

Modification numéro 1 

1. ANNEXE «  B » Attestations préalables à l'émission de l'offre à commandes 

Enlever ANNEXE «  B » Attestations préalables à l'émission de l'offre à commandes et remplacer par 
le document ci-joint. 
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ANNEXE «  B » 

Attestations préalables à l'émission de l'offre à commandes - version révisée 

1. Vérification externe de la Sécurité Dans les sept (7) jours civils suivant la clôture, des documents attestant 
que: 

.1 Le programme de sécurité de l’entrepreneur a satisfait à une VÉRIFICATION EXTERNE DE   LA 
SÉCURITÉ. 

.2 L’entrepreneur participe à un programme de cértification de la sécurité reconnu.  Ce programme de 
sécurité doit être suive avec succès dans les six mois qui précèdent l’attribution de la COC et doit 
comprendre une attestation de réussite de la vérification externe de la sécurité.  

Cette vérification doit avoir été effectuée par une société ou une personne indépendante qualifiée dans 
l’exécution de vérification de la sécurité. 

2. Attestations d’indemnisation des accidents du travail - attestation de l'observation Dans les sept (7) 
Commission des accidents du travailpour toute la durée de la convention d’offre à commande, y compris les 
sous-traitants. 

3. Assurance Preuve d’assurance responsabilité pour un montant minimal de deux millions de dollars (2 000 
000 $) telle que spécifiée ci-dessous. 


